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«BpIpa3ute HEBBIPAZUMOE»

— CTPEMJICHHE ONKUCATh BICYATICHUS

OT KOHILICHTPAIIMOHHOTO Jlarepsi AyBHIL
(Ha OCHOBaHUU M30pPAHHBIX MTPOU3BEICHUH,
HAIMMCAHHBIX HA MOJIbCKOM SI3BIKE)

Konnenrpaunonusiii narepb AymBui] BO3HUK BecHOM 1940 roma mo permie-
nuto [enpuxa [mmmitepal, mepBoHayanbHO U1 TOTO, 9TOOBI TIOMOYL OCBOOO-
IIATH TIEPETIOTHEHHBIC TIOPHMBI B OKPECTHOCTH. Jlarepb JOMXKEH OBLIT CIIY>KHTH,
MpeXJIe BCETO, ISl HeYTOOHBIX TOISKOB, KOTOPBIX HYKHO OBLIO U30JIMPOBATh.
Tonbko B 1941 romy, Korma HauMHAETCS CTPOUTEILCTBO HENAJNEKOro jareps
B bupkeHnay, BeChb 3TOT KOMIUIEKC MPHOOpETAaeT COBCEM HOBOE 3Ha4YeHHe. B mo-
CJIEIYIOIIEM TOZly B HEM MTOCTPOMIIH 4 KPEMaTOpHsl, U B JIarepb, TAKUM 00pa3om,
MOTJIY TIOYTH €KETHEBHO TIOCTYTIATh HOBBIC TPAHCIIOPTHI, TPEIHAZHAYCHHBIC IS
MPSIMOM JIMKBU AT .

Konnentpannonuslii arepp (a He TOIBKO TOT B OCBEHIIMMH) MPEACTABIISIT
MIPOCTPAHCTBO, U30JIUPOBAHHOE OT MUPA, OH PYKOBOJICTBOBAJICSI COOCTBEHHBIMHU
MPaBUJIAMU U TOPSAKOM, MPU3HAIOIIUM COBCEM APYTHUE IIEHHOCTH, YeM T€, KO-
TOpBIC JCHCTBOBAIN B HOPMAJIBHOM OOIIECTBE. 3aKITIOYCHHBIC YK€ cpa3y Mocie
MPUOBITHS TIOABEPTaIUCh MIEPBOMY HATPY309HOMY UCTIBITAHUIO, KaK B (pu3mue-
CKOM, TaK ¥ B TICHXHYCCKOM OTHOIIICHUHU. BBImepkaTh U IepiKaThCs IO KOHIIA
B 9TOM «aJie» CyMeJH JIUIIb Te, KOTOPbIe 0Ka3aJMCh CHIIbHEE BeeX. Permarommm
HE SIBJISLIACh TOJIBKO (PU3MUECKas CHJIa, HO U OOJIBIIION KOMOK CYACThs UJIU CITy-
4aHOCTH, U HE B MOCJIECTHIOI0 OUYepPeb TAKKE UX MOJIOKEHHUE B pAMKaX JarepHoi
HepapXum.

I'D. Dwork, R.J. Pelt, Osvétim. 1270 az soucasnost, Praha 2006, c. 166.
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Jlarepp Takke yacto 0003HAYAETCSl CIOBOM «IKCIEPUMEHT», «HCCIEI0Ba-
TeNbCcKas 1abopaTopys» MM KaK «MUKPOKOCMOC» . DTH TEPMHHBI BHIPAXKAIOT
M30JIMPOBAHHOCTH JIAHHOTO TIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM 3aKITFOYCHHBIE TIOTAIaIH
B COBCEM HEOBIBAJIBIE CUTYAIINH, BCTPEYAIUCH C YEM-TO, UTO JI0 CUX ITOP JIJIsT HIX
SIBJISUIOCH HEMBICTMMBIM M HEIIOCTHKUMBIM. 3aKJIIOUYEHHBIC B JIarepe npruoope-
TaJIU HOBBIH OIIBIT.

Jlareps B AymBuie Obi1 0cBoOOXKIeH B sitHBape 1945 roxa. [Tocne Toro 06-
IIECTBEHHOCTh MOIJIA TIOCTENEHHO 3HAKOMUTHCS C yKacaMHu BTopoil MUpOBOi
BOMHBI. YIIOMUHAHHUS O KU3HU 3aKJIIOUEHHBIX 32 KOJIFOUEH TPOBOJIOKOM KOHLICH-
TPAIMOHHBIX JIarepeil, KOHeYHO, OSBIISUTHCH YIKE /IO ATOW JIaThI, 3TO OBLIN TJIaB-
HBIM 00pa30M PENOPTaKH, ONMYOIMKOBAHHBIE B IIEYATH, UM MEJIKHE OPOLIIOPHI°.

C 1945 rona GepyTcst 3a pydyKy Tak)Ke BBDKUBIIUE O4YCBHAIBL K mepBbIM
MOJBCKUM JIUTEPATOPAM yKE TPAAULIMOHHO NpuHaaiexar: Taaeym bopoBckuii
(Tadeusz Borowski), CeBepuna llImarmeBckas (Seweryna Szmaglewska) nnn
Kpuctuna JKusynsckas (Krystyna Zywulska). Onnako, 0603HadeHHE «OUYEBH-
JIeT]» OKa3bIBAeTCs OYeHb MPOOJIEMATHYHBIM, TaK KaK OHO JJIST HEKOTOPHIX BBI-
KUBIINX 3aKJIIOYCHHBIX MOXET TOJIKOBO BBOAHUTH B 3a0Iy’KJCHHUE U OHHU HE JIIO-
OST 9TOTO CIBIIIATh, HE YyBCTBYIOT ce0st TakuMu. OHH OLIyIIar0T ce0sl TOIBKO
MaJICHBKOW «Karuield B MOpEe» 3TOro OOJBIIOr0 UCTPEOJSICHHS, MaJICHBKOH rop-
CTKOM T€X, KOTOPBIM JIaHO OBLIO BBDKWTH. HacToAmMMU CBUIETENSIMU OHU CHH-
TAlOT JKEPTBHI HAIIUCTCKOTO mpecTyrenus®. ¥ HaoGopoT Te, KOTOPHIE BBIKHIIH,
MIPE/ICTABISIOT B JAHHOM Iporiecce uckiroueHue. [IpaBmoit ocraercs, omHaKo,
(akT, YTO BBKHIIM M MOCTIC BOWHBI CMOTJIM AaTh MOKAa3aHUs TOJIBKO 3aKII0UCH-
Hble, 3aHUMAaBIIUE B JIarepe JIyullee NOoJ0KEeHNE, a He Te, IPUKOCHYBILIHECS JI0
«CaMoro JHa»’. DTO TAKIKE MOKHO CUUTATh APIyMEHTOM, MOYEMY HEJB3s OKH-
JIaTh WCYEPIBIBAIONICE OMUCAaHWE COOBITHN 3a TPOBOJIOKOW jareps. C apyroit
CTOPOHBI TIPUBHJIETHPOBAHHOE TOJIOKEHHE MO3BOJISIIO 3aKIIOYEHHBIM HAMHOTO
OOJBIIHI KPYT030D, PSAOBOM 3aKIFOUYSHHBIA HE CMOT JOCMOTPETh U IMOHSThH BCE

2 P. Levi, Potopeni a zachrdnéni, Praha 1993, c. 80.

3 CMm. A. Morawiec, Literatura w lagrze, lagier w literaturze, £.6dz 2009. O nurepatype,
BO3HMKABILIEH O KOHLIEHTPALMOHHBIX JIarepsix y>ke BO BpeMsi BTopoil MupoBoii BOMHBI, IOBECTBY-
eT, mpex /e Bcero, rasa 1.4 Publikacje w Polsce i po polsku n nocnenosatensuo 2.4 Publikacje
dokumentalne na temat obozow.

3aKIII09eHHBIC KOHIIEHTPAIIHOHHBIX Jarepeil UMeIn BO3MOKHOCTD HOCBUIATh CEMbSIM ITHCh-
Ma, OZIHAKO B ATOH O(GHUIHATILHON KOPPECHOHACHIINY HENb3s ObIJIO HAMKCAaTh OOJIBINE, YeM pa3-
pemanock, HOATOMY Jake y caMbIX OMH3KUX He OBITIO HUKAKOW BPa3yMHTENbHOH HH(pOpManuu
0 JKM3HU 3aKJIIOUeHHBIX. JIuMb ropctka n3bpaHHBIX Onarojgapst CBSI3H C JTIOAbMH B IITATCKOM
MMelia BO3MOXXHOCTh COBCEM OTKPOBEHHOU MEPENUCKH ¢ ceMbeil. OfauH U3 HUX OBbLI MOJIOIOM
noibekui 3axmrodeHHbId Snym [Toronosekn (Janusz Pogonowski). Ero mucema u3 1942 ronma
CeMbsI IIOTOM II0CJIe BOMHEI omyOiimkoBana Takxe B kHure. J. Pogonowski, Listy z Auschwitz,
Oswigcim 2007, c. 85.

4 P. Levi, Potopeni a zachranéni..., c. 84.

> A. Morawiec, Literatura w lagrze..., c. 9.
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3aKOHOMEPHOCTH U B3auMOCBs3K’. Takke Ham0 MPUHATH B COOOpaXkeHne (BaKT,
YTO MHOTHX 3aKJTIOYCHHBIX CCHUIANH B JIaT€Ph U3 JaJCKUX CTpaH (Hamp. I'perus)
1, YUYUTHIBAS SA3BIKOBOM Oapbep, OHM He ObLIH B COCTOSSHUH XOPOIIO OPHEHTHPO-
BaTbCA AAaXKEC B TOM, I'’I€C TOUYHO OHU HAXOAATCA. B HOBOM CUTyalluu OHH pa36Hpa—
JIMCh JIMIb C TPYAOM, B UX 0IM30CTH HE OBLIO HHKOIo, KTO MOTI" OBl UM npenocra-
BUTH YJIOBJICTBOPUTEIIBHOE OOBsICHeHUE. « MUTpamus» 3aKIIOUYCHHBIX BHYTPH
sarepst Oblj1a OOJIBIIAsI, KAX bl JICHh YMUPAIH OT 0OJIE3HEH U ToJI0/1a ICCATKH
nmroned. Y psiIOBOTO 3aKJIIOUYECHHOTO HE OBIJI0O HUKAKOTO OMOPHOTO MyHKTA, 3a
KOTOPBIF OH MOT OBI YXBAaTUTHCA M OH JIOJDKEH ObLT OOpOTHCS caM 3a cedst. ITo
SABJIACTCA OCHOBAHUCM [JI TOr'O, MOUYEMY YHTATCIAM HNOMNAAAal0T B PYKH TOJIb-
KO «4aCTHYHBIC) CBUACTCIbBCTBA. X «4aCTUYHOCTBLY 3aKJIIO4aeTCs B TOM, 4TO
HE OKa3bIBACTCS BO3MOXHBIM, YTOOBI NIEPe]] HAMHM OTKPbLIACh BCS IPaBJia, TakK
KaK OHA yIIa BMECTE CO MHOTHMH THICSYaMU YMEPIIUX. ITa «JACTUUYHOCTHY
TaK)Xe JaHa TeM, YTO BBDKHUBIIHN 3aKJIIOYCHHBIN OB MPEOBIBAaHUEM B Jlarepe
TaKUM 00pa30M Mapalin30BaH, YTO OH HE CMOT MTPEOIONIETh B ceOe 3aTpyIHEHHUS,
MPENSATCTBYIONIUE €My B TOM, YTOOBI TpaHC(HOPMUPOBATH CBOU MEPEKUBAHUS
B ITIUCBMCHHYIO (OpPMY.

ABTOpBI CIPABIISUIMCh CO CBOSH OO0JIBbIO, MPUYUHECHHONH MM MPEObIBAHUEM
B Jlarepe, 1 OJHOBPpEMCHHO OHH 4YaCTO CTaBUJIN cebe BOIIPOCHI — KaK OIucCaTb
cBou BriewaTnenus? Kakum oOpazom mepenats ux uurtarensim? CyMmeeT Ju BO-
00111e YeJTOBEK, HEe Y3HABIINH KOHIICHTPAIIMOHHEIN JIarepb, MMOHATH, YTO MBI TaM
HpO)KI/IJ'II/I? Fz[e HaXO4ATCs MPCACIIbI YCJIOBCUCCKOIO BOOGpa)KeHI/IH? Csowu omna-
CCHUA MPU NMHCAaHNU CBOUX BOCITOMWHAHWH BbIpa3uJi, BEPOSATHO, Ka)KZ[BIﬁ aBTOD.
D710 TaKkKe ObliIa TPUYHUHA, TOYESMY PSLJI TPOU3BEIICHUH U312 TCsl IUIITh MHOT'O JIST
nocje okoHuaHUsi BOWHBL. Hampumep, Anonbd [aBanesuu (Adolf Gawalewicz)
CBOH OIIaCEHUS OYE€Hb METKO BBIPA3uJI B IPEINCIOBUU K CBOUM BOCIIOMUHAHUSIM:

[...] wjaki sposob przedstawié¢ okreslony fragment wspomnien, aby opowies¢ byta komu-

nikatywna, zrozumiala i wiarygodna? Innymi stowy, jak rozwikla¢ sprzecznos¢ tkwiaca

W pytaniu: czy i w jakim stopniu jest w ogéle mozliwe podanie zrozumiatej i wiarygodnej

opowiesci o sprawach niezrozumiatych i niewiarygodnych, ktére jednak tworzyty

rzeczywisto$¢, prawde tamtego czasu’.

ABTOpBI CTOsAJIN Iepe] OYCHb pr,Z[HOﬁ 33,[[3‘-[6[‘;1, TaK KaK HAllTUCTCKHUM KOH-
LIEHTPALMOHHBIM JarepsiM U UX OKOHYATEJIbHOMY PELIEHUIO €EBPENCKOTO BOMPO-
ca B uctopuu EBpornsl He HaxoauiIock aHaitoruil. [loatomy obiiecTBO He 3HAIIO,
KaK MPaBUIIBHO pearnpoBarh. YacTyro peakiuio MOKHO BBIPA3UTh CIIENYIOIEH
CXEMOMi: KPHK, BOILIb, THXO€ PhIJaHue U Moyanue’. M3numusas 601e3HEHHOCTD

¢ C UHTEPECHBIM MHEHMEM HNPUXOAUT (AHOHUMHBIN) OBIBIIMH 3aKJIFOYEHHBIH, KOTODBIH
IIPU3HAJICA, YTO TOJIBKO CITYCTA HECKOJIBKUX JIET, IPOKUTHIX HA CBOGO}IG U IIPOBEACHHBIX U3YYECHUEM
CIEIHaJIbHOMN JTUTEPATy Pl Ha TEMY XOJIOKOCT, HAI[U3M U T. II. CyMeJI IIOJTHOCTBIO MOHSTH 3HAYCHHE
coero crpaganus. Cm. A.H. Rosenfeld, Podwdjna smiercé, Warszawa 2003.

7 A. Gawalewicz, Refleksje z poczekalni do gazu. Ze wspomniern muzutmana, O$wiecim 2009,
c. 20-21.

8 A.H. Rosenfeld, Podwdéjna Smieré..., c. 21.

Slavica Wratislaviensia CLXI, 2015
© for this edition by CNS



288 « Markéta Paralova Tardy

NePeKUBAHUN, KOTOpas IPH MUCAHUU OIISITh OTKJIMKAJIACh, 3aTPYAHIIA TPOLIECC
TBOPYECTBA M 3aCTaBIslJia aBTOPA CHOBA MONYaTh. M 9TO OKJIAJBIBAIOT TaKkKe
cnoBa Epxn Benenkoro (Jerzy Bielecki): «Nie szto mi tatwo... Zdarzalo sie, ze
mimo dtugich rozmyslan nie napisatem nawet zdania. Zbyt cigzkie to byty prze-
zycia, by tatwo bylo o nich pisaé»’. He npejcTaBisieT HUKaKOro MCKIKOUEHHS,
YTO 3TH aBTOPBI HAIIMCAIH B CBOCH KU3HU TOJIIBKO OJHY KHUTY.

ABTOPBI HE TOJBKO 3aJ[yMBIBAJIUCH O MOHATHOCTH COJCPKAHUS ITPOU3BETIC-
HUS, HO M UCKAJH JUIsl HETO TaKke Moaxonsnlyro Gopmy. HanpamusaeTcs Bo-
IpocC, CyHIECTBYET JIU Kakas-HUOYIb popMa, JOCTATOYHO CITIOCOOHAS TOCTHYb MX
NePEKUBAHUS M OITUCATH BCIO 00JIb M TSKECTH IIOTEPH — HOTEPIO YEIIOBEYECKOTO
JOCTOWHCTBA, TIOTEPIO BEPbl U HAJCKbl. MHOTHE CBUACTEILCTBA HE SBIISIFOTCS
TOYHO KaHPOBO OMPEACICHHBIMH, U OKa3bIBACTCS TPYIAHBIM 3TH MPOU3BEICHMUSI
K 4eMy-HHOYIb SICHO )KaHPOBO OTHECTH, MO3TOMY 4YacTO 3BYYHT MHEHHUE, UTO
OBIBIIINE 3aKIIOUYCHHBIC, TUIIYIIHE O CBOUX JIATEPHBIX EPE)KUBAHMSIX, CO3/IaBa-
71 HOBBIM TN HTepaTyphl'’. MBI MOTIIM OBl MX TaKkKe 0003HAYMTH TEPMUHOM
«pogranicze powiesci», ¢ KOTOPBIM MPHIIENT JTUTEPATypHBIN yueHbIl Kasumex
Brika (Kazimierz Wyka)'!, ¥ KOTOpBI O4€HB MOJIXOUT TAKIKE 1715 COOTHONIEH U
BOCIIOMHMHAHUHN OBIBIIUX 3aKJITIOUCHHBIX, HAXOASIINUXCS TAE-TO HA TPaHH XY/AO0-
YKECTBEHHOH JINTEPATyPhI U INTEpaTyphl hakTa. X OTIMYUTENbEHBIME YepTaMH
SIBIISTFOTCSI OJTHA CIOKETHAS JIMHHUSI, XPOHOJIOTHYECKAs TIOCIIEIOBATEILHOCTb, JJISI
Happamuy TAIHIHA Ich-form (paccka3 OT TIEPBOTO JINIIA), KOTOpasi 3aMEHSIETCS
Takxe Wir-form, neficTBUTEILHOCTB ONMUCHIBACTCS MPSIMO, O€3 MOKpoBa 1 Oe3 u3-
JUIIHUAX TPUKPAc. ABTOP OMHCHIBAET TO, YTO CIYYMIIOCH, TO, YTO OH BHEN, OH
HE WILET AJISI CBOMX BBIPaXXCHUH MeTaOp WK aJUICTOPUIA, HE CTPEMHUTCS CKPBITh
HACTOSIIIMH CMBICI IO Byalibto. OH MOKa3bIBAET YATATEIIO KECTOKYIO KAPTHHY
JIATepHON PealbHOCTH, M OH CaM YacTO BO3JICPKUBACTCS OT KOMMEHTAPHSI WITH
OIICHKH. B mepByto odepens OH NOMYepKUBAECT BEPHOCTH M TOYHOCTb, 3HAUUT, ay-
TEHTUYHOCTH coobmenus. Kak numer CeBepuna llImarieBckast B mpeancioBUH
K cBoemy npowusBeneuuto Dymy nad Birkenau: «Zamierzam poda¢ wylacznie
fakty bezposrednio zaobserwowane albo przezyte»'?. IlogoGHBIM 06pa3oM OT-
KpPBIBAIOT CBOM BOCIIOMHHAHUS TaK)KE aBTOPBI, PELIMBIINE HAMUCATH WX JIUIIb
4yepe3 HECKOJIBKO JIET MOCe OKOHYAHUS BOMHBL. JIMUHBIN ONBIT MPECTYIICHUS
TaKOTO pa3Mepa IPEICTABIACT JUIsl YeJIOBEKa TaKOoe MIOKMPYIOIIee MepeknBa-
HUE, YTO OH BPEkKETCs INTyOOKO B TAMATH M KAPTUHBI BEPHO M300payKaroTCs TaK-
K€ CITyCTS HECKOJIBKO JIET JIa’KE B HAMMEHBIINX MOAPOOHOCTsIX 3.

OnHako, BOMPEKH JeKapanusiM aBTOPOB O BEPHOM U MPaBAMBOM CBHJC-
TEJBCTBE, SICHO, YTO HEJB3S1 OKUAATh COBEPIICHHO UCUEPITBIBAIOIIEE OMUCAHNE,

% J. Bielecki, Kto ratuje jedno zycie: Opowiesé o mitosci i ucieczce z Obozu Zagtady, Nowy
Targ 2011, c. 5.

10°A. Morawiec, Literatura w lagrze..., c. 12.

1 Cm. ero crarbio: K. Wyka, Pogranicze powiesci, ,,Tworczo$¢” 1946, tetp. 2, c. 145-150.

12.S. Szmaglewska, Dymy nad Birkenau, Warszawa 1964, c. 10.

13 A H. Rosenfeld, Podwdjna Smieré..., c. 43.
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YTO BCEr/Ia CBOMM 00pa3oM pedb HAET O «4aCTHUYHOMY CBUJCTEIBCTBE. ABTOD
JOJIKEH BI)I6I/IpaTB U3 OOJBIIOTO KOJMYECTBA Hepe)KHBaHHﬁ, TakK 4YTO BcCEraa
ocTaeTcs KOoe-4To, 9YTO He ObLIO BhICKazaHo. Adoibd ['aBameBHd cuuTaeT, 4TO
JPYTOil BOBMOXHOCTH HET:

[...] nie jestem opetany obsesja lagrowa, by twierdzi¢, ze tylko historia obozow koncentra-
cyjnych nie moze by¢ do konca wypowiedziana. Bezposrednio doznane przezycie i jego
reprodukcja w jakiejkolwiek formie, chocby to byta opowies¢ o niedzielnej wycieczce, nie

moga si¢ nigdy pokrywaé. Zawsze pozostanie ,,reszta”. Ale historia obozow jest jednym,

choé¢ nie jedynym tematem, w ktorym ta ,,reszta” musi objaé nieprzecigtnie szeroki zakres'.

ABTOp HE TOJIBKO YTO IMPOCEHBACT U COPTHPYET HHPOPMAIIHIO, OTHOBPEMEH-
HO OH TaK’Ke JIMMHUTHPOBAaH HPAaBCTBEHHBIMU ITPErpaaMu, KAKUM-TO CyObEKTHB-
HBIM 3aIIPETOM, MPEMATCTBYIOIINM €My OIHCHIBATh HEKOTOpBIe COOBITHS. Pedp
useT 0cO0EHHO 00 MHTUMHBIX UJTH CEKCYaTbHBIX MEPEKUBAHUIX, HHOTIA TAKKE
00 ONMHMCaHUU CYPOBBIX M KECTOKUX HaKa3aHWM. Y KaXKJOTO aBTOpa JIaHHAs I'pa-
HUIIA HAXOJUTCS Ha JIPyTOM ypoBHE. B aHHOM cityuae mpobiiemMa HeBbIpaxac-
MOCTH COYETAETCs C MPOOJIEMAaTHKOM HEYyMECTHOCTH, JJaHHOW COLMATIbHBIMU WITH
JINYHBIMHU YCJIOBHOCTSIMH, 110 3TOH NMPHYMHE aBTOPHI MHOTJIA TAKXKE JyUIle HE
HPHUBOJAAT HMEHA CBOMX COKAMEPHHMKOB, KOTOPHIX ONMHUCaHue KacaeTcs' . Takum
e 00pa3oM, ONMCaHue TPArMYHOCTH JIATEPHOTO CYIIECTBOBAHUS 3aKITFOYEHHOTO
U €r0 €XKEJHEBHOTO YCIJIHS yIOBJICTBOPUTH CBOM OCHOBHBIC €CTECTBCHHBIE I10-
TPEOHOCTHU BBOJIMJI MHOTHX aBTOPOB B HEJIOYMEHHUE, TAK KaK OHU 4yBCTBOBAJIH,
YTO MMM OIUCBHIBAEMBIN 00pa3 JJisi OOBIKHOBEHHOI'O0 YUTATESI MOXKET IPO3BY-
4aTh O4EHb TPHBUAIIBLHO'C,

Jlpyroe 3Ha4nTETBHOE MPEMSATCTBUE MPEICTABIISUT SI36IK M BO3MOYKHOCTH €T0
BBIP@XEHUS, YTO OBLIO JJAHO TAK)KE TEM, YTO S3bIK BHYTPU KOHIICHTPAIIMOHHOTO
narepst ObUT IPYTUM, YeM TOT, KOTOPBIM IOJh30BAJIOCH TOTJAIIHEE OOIIECTBO HA
cBoOozie. 3a MPOBOJIOKOM KOHIIEHTPAIIMOHHOT'O JIarepsi CO3AaBajicsi CPEAH 3aKIIto-
YEHHBIX OCOOCHHBIN SI3bIK, OTPAXKAIOIINKI B ce0e OPYTalbHOCTh U MCIOPYCHHYIO
MOpaJib JJaHHOT'O MeCTa. DTOT SA3bIK, HJIM TOYHEE KAPTOH, NCXOAMII U3 HEMEI[KOTO
sI3pIKA M Ha HETO OKa3alli BIHMSHIE, MOXKET OBITh, BCE €BPOTEHCKHUE SI3BIKH, Ha KO-
TOPBIX 3aKJIFOYEHHBIE TOBOPUIIH. 3aKIIOYEHHBIM Pa3HbIX HAIMOHAIBHOCTEH HAJ0
OBLIO JIOTOBOPUTHCS APYT C APYTOM, CBEPX TOTO JUISI MHOTHX, KOTOPBIE TOJIBKO
B JIarepe B IEPBbIN pa3 B )KU3HU BCTPETUIIUCH C HEMEIIKHM SI3bIKOM, SIBJISLIICSI TOT
SI3BIK OUCHb TPYHBIM, TIO3TOMY OHHM HEMELKHE BBIPAXKCHUS aIalTHPOBAIIN IS
ce0sI ¥ TIII0X0 MPOU3HOCHIIN UX. DTO SBISIIOCH OCHOBAaHUEM ISl BOSHUKHOBEHUS
crnenurIecKoro roBopa, T. Ha3. lagersprache. 3HAYUTEIBHYIO POIb B 3TOM IIPO-
LIECCE ChITPAJIO TAKKE OTBPAIEHUE K HEMEIIKOMY SI3bIKY M HE0X0Ta OBJIAJIETh ATHM
SI3IKOM TIOJTHOCTBIO.

14 A. Gawalewicz, Refleksje..., c. 27.
15 A. Morawiec, Literatura w lagrze..., c. 12.
16 M. Glowinski, Narracje literackie i nieliterackie, Krakow 1997, c. 156.
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MHorue BbIpaKeHHsI M3 dTOTO SI3bIKA MPOHUKAIOT TaKKe B BOCIIOMUHAHUS
OBIBIINX 3aKJTIOUCHHBIX. BBDKUBIIME 3aKIIOUYEHHBIC, XOTS OHU CaMU CUUTAIIH
3TOT SA3BIK BYJIBIapHBIM, HEYMECTHBIM, BCE-TAKH CBSI3BIBAIM €TI0 HEOTHEMIIEMO
¢ narepHoii cpenoi. Camu OBIBIINE 3aKIIIOUCHHBIE OTAABAIN ce0e OTYET B TOM,
YTO JINTEPATyPHBIH SA3bIK sIBIIsieTCs: HepocTaTouHbIM. «To nie da si¢ opisac, bo na
to nie ma stow», OTMETHII B IPEAUCIOBHH K CBOUM BocrioMuHaHUsIM CuMoH Jlakc
(Szymon Laks)!”. Takum 06pa3oM, 0OBIYHO BCTPEYAETCS JABYS3bIYME TEKCTA, TAK
Kak heftlink — He TONBKO 3aKIIOUEHHBIN U blockfiihrersztuba — He TONBKO Ka-
payJIpHOE OMEIIEHHE, a 3TO OBUIO MECTO, Iie TPeOBIBAIH TOCIIONA, IePIKaBIINE
B CBOUX pyKax Cynb0y 3akiroueHHoro. [Ipurnamenue B blockfiihrersztubu 3na-
YHJIO pelleHre BONpoca KU3HU U cMepTH. HaoGopoT, BepakeHne «KapayibHOe
MOMEILEHNE» — COBCEM HEUTPabHO, SMOIMOHAIBHO HE OKPAILICHO, HE BOILIO-
maet B cebe Bec yxKac M CTpax, KOTOPbIC UCTIBITHIBAIN 3aKII0YEHHbIE KOHIICH-
TpanroHHOro yareps. OHO, TAKUM 00pa30M, HUKaK HE MOYKET HU CEMaHTHUYECKH,
HHU OMOIIMOHAJILHO PABHATHCA C BHIPAKEHUEM «KapayJbHOe romentenue»'®, On-
HaKO, CMOKET JIM YUTATeNb, Y KOTOPOTO HET TAKHUX K€ TMEPEeKUBAHNHN, TaHHYIO
pasHuIy noHATh? YacTo MPOMCXOAMIIO TO, YTO AaHHAS CEMaHTHYECKas pa3HULIa
TOJIKOBAJIACh HEMPAaBHJIBHO, CIy4YalioCh, YTO M3JATENbCTBO, M3AIOLIEE IMOCIe
BOWHBI BOCTIOMUHAHHMSI OBIBITUX 3aKJIFOUCHHBIX, YMBIIUICHHO KOPPEKTHPOBAIIO
TEKCTBI, U CJIOBA M3 «JIATEPHOTO sI3bIKa» (lagersprache) 3aMeHSIIO OOBIKHOBEH-
HBIMH, MOHSTHBIMH BbIpaxkeHusmu'’. Takum 006pa3oM, CTUpaIach CEMaHTHYE-
CKasi ¥ OTHOBPEMEHHO C TeM M AIMOLIMOHAJIbHAS Pa3HHLIA MEK/y TIEPBOHAYATILHO
3aIJIaHUPOBAHHBIM COOOIICHUEM U PE3YJIbTATOM TEKCTa. JTO TAKXKE SBISCTCS
MPUYMUHON TOTO, TOYEMY B IPOU3BEACHUSX BCTPEUACTCS JIUIIb «TOPCY» JIarepHO-
IO sI3bIKa, MMEIOIINH JIJIsl YUTATENIS B pe3yNIbTaTe MOX0Kee 3HAUeHHe KakK, Halpu-
Mep, apXau3Mbl B UCTOpUYecKrX poMaHax. CIycTss HEKOTOPOE BpeMsi 0Ka3alioch,
4TO JAHHBIH ar He GBI COBCEM IPaBUILHBIN,

Ha HecnocoOHOCTB sI3bIKa WIJIM TaKKe OECIOMOIIHOCTH aBTOpa BBIPA3UTh
CIIOBAMH CBOM TEPEKUBAHUSI B ONPENCIICHHON CTETIEH! TaKKe OKa3asl BIHMSHHE
TOT (paKT, 4TO YUTATEIH HE OBUIH K TAKMM COOOLICHHUSIM TIOITOTOBJICHBI, TAK KaK
ABTOPBI IPUHOCUIIM UM HENOHSTHYIO HHPOPMAIIUIO O COBEPIIEHHO IPYrOM MU-
pe. Te, TakuM 00pa3oM, HATAIKUBAJUCh HA HEMIOHUMAaHHUE, C TEM, YTO HUKTO HE
CMOXKET TIOBEPUTH U MOJHOCTBIO MX NMOHATH!. [Ipo6iieMa HEIOCTATOYHOCTH S3bI-
Ka U BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB, KaK M MPOOJIeMa HEBBIPAKaeMOCTH TIEPEKUTOTO

17'S. Laks, Gry oswiecimskie, O$wiecim 1996, c. 9.

18 7. Jagoda, S. Ktodzinski, J. Mastowski, Oswiecim nieznany, Krakow 1981, c. 28.

19 D. Wesotowska, Stowa z piekief rodem: Lagerszpracha, Krakéw 1996, c. 24.

20 Jhidem.

2l C >TuM (hakTOM IPUXOAAT yikKe BO BpeMs BoiHbI wieHbl CC M LUHUYHO BBICKA3BIBAIOTCS
0 TOM, YTO HE3aBUCHUMO OT TOTO, KaK BOIHA, HAKOHEL, KOHYUTCS, OHU BBIAIYT MOOETUTENSIMU.
Cpeu 3aKII0YEHHBIX HE OCTAETCsl HUKOTO, KTO MOT OBl JIaTh MOKA3aHUs, U €CIIU KOMY-HUOY/1b
yIaJI0Ch ObI BHIMTH 3 JIarepst >KUBBIM, BCE PABHO HUKTO €MY HE IIOBEPHUT, TAK KAK OHU CKaXyT PO
cebs1, 4TO ATO TaK rajKo, 4TO ATO Jaxke He Bo3MokHo. CM. P. Levi, Potopeni a zachranéni..., c. 7.
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MPECTaBISIOT CO00M KIIFOUEBOM «TOTOCY» KOHIJIAarepHON JintepaTypbl. HeBbl-
PaKaeMOCTb HE ICTCPMUHHUPOBAaHAa TOJIBKO 00OBEKTUBHBIMA Ka4eCTBAMU OIHCHI-
BaeMOH IEHCTBUTEIHPHOCTH U HECTIOCOOHOCTHIO A3bIKa, HA HEE OKA3aJIH BIUSTHUE
MHOTHE Tpeanoioxenus Qruocodckoro xapakrepa. Hemb3s Takke 3a0bIBaTh
TO, KaK y>k€ ObUIO YNOMSHYTO, YTO 3HAYUTENIbHYIO POJIb B JAHHOM IIPOLECCE
UTPAIOT MOLIMH, HE TOJIBKO MHAMBUyaJIbHBIC (aBTOPa, FOBOPSIIEro), HO U 00-
mecTBeHHbIe?”, HeBbIpakaeMOCTh B 3TOH JTMTEpaType TyOOKO YKOPEHHJIACh,
JacCTO OHa IMOBTOPACTCA U COXPAHACTCA, ITO3TOMY MOKHO HATOJIKHYTBLCA IPAMO
Ha 3alpeThl, 9TO O JIarepsAX Hellb3s HUYero MUcaTh M CTapaThCs O HUX Jake CO-
31aBaTh JUTEPATYpy>. DTOT TE3UC COONIONANM M PACIIMPSIIH, TPEXKIE BCE-
ro, caMy OBIBIIME 3aKJIIOYEHHBIC, KOTOPHIC YacTO MOBTOPSJIM B Pa3HBIX MOIU-
(QUKAUUAX U3PEUEHHE, YTO KTOT, KTO HE MEPEKUI ITO, HE CMOKET TOHATHN 4,
Brnpouewm, Komn4yecTBO OYEBH/ILIEB MOATBEPKIAET MPOTUBOIOIOKHOE (KaK M UX
peneniiy). beiBIIne 3aKJIFOUYeHHBIC, BOIPEKH 3aTPYIHEHUSIM, C KOTOPBIMH OHH
CIIPABJISUTNCH B MPOIIECCe TUCaHUs, TiedaTaaiuch. MHOTHe TOOABIAIOT, YTO Jake
BONPEKH TPYIHBIM MOMEHTAM MMHUCAHUE JIUTS HUX MIPEICTABIISIIIO OYUCTUTEIBHBIN
npouecc. Hanpumep, Kpuctuna XXuBysbckas coctaBuiia CBOM BIieYaTICHUS Cpa-
3y MOCJie BOMHBI, M KaK MO3JHEE BBIPA3UJIICS €€ ChIH B OJJHOM Pa3roBOpE: «mozna
powiedzie¢, ze zaraz po wyjsciu z obozu ,,zwymiotowata” tg ksigzka wszystko,
co si¢ tam stalo i dzieki temu potrafita potem normalnie zyé»?. Jlpyrue nao6o-
POT, CUNTAIIN CBOE CIIACEHHE BBIPAYKEHHEM BBICIIIETO ITOCIAHHUS JIJISl TOTO, YTOOBI
repenaTh MUPY CBHIETEIBCTBO O KOHIIEHTPAIMOHHBIX JIarepsiX.

B o0mieM MOXHO CKa3aTbh, UTO OBIBIIME 3aKJIIOYCHHBIC B CBOMX MEMyapax
«CyMEIOT» TIepe/iaTh YU TATENISIM XOTh «4aCThy CBOMX MepexuBaHuil. M TOT QaxT,
YTO MBI B CBOH CJIOBApb BKJIIOYMJIN CJIOBO «OCBGHHI/IM», SIBJIISACTCA AO0Ka3aTCIb-
CTBOM TOI'0O, 4YTO TEIIEPb MBI 3HACM O YEM-TO, O YEM MbI paHbIIC HE OBLIIM B CO-
CTOSTHMHU BOOOLIE MPEACTaBUTE cebe®.

22 A. Morawiec, Literatura w lagrze..., c. 10-11.

23 AH. Rosenfeld, Podwéjna smierc..., c. 28.

24 TIpuMepoM TSt HEMOHMMAHMS U TLIOXOTO BOCTIPHATHS JIArepHbIX CBHAETENHCTB MOKET
CITY>KHTh TAaK)KE€ U3BECTHBIN Pa3roBOp, BEACHHBIH 1Tociie BOMHBI A. ['aBasieBu4eM ¢ rocrioxoi 'y ipyH,
KOTOPBII OH OIyOJIMKOBAJI B 3aKJIFOYCHUHU CBOMX JIAr€PHBIX BocrioMuHaHui. ['ocrioxa ['yapyH naxe
BOIIPEKHU Bcell cBoel 00pa30BaHHOCTH HE CyMela IOHSTh OCHOBHBIC PAa3IMUUsl MHPA, B KOTOPOM
OHa KWJIa, U JIarepHoil peanbHOCTH. Ee yanBnsna, Hampumep, HHPOPMAIHS, YTO 3aKIIOYCHHBIC
Mepel CHOM HE YUTAIM KHUTH M YTO Y HUX He OBIJIO HUKAKUX JaMIIOYEK HA CBOMX IMPUKPOBATHBIX
tymboukax. Cm. A. Gawalewicz, Refleksje..., c. 174.

25 A. Andrzejewicz, Do czytelnikéow, [wi] K. Zywulska, Przezylam Oswiecim, Warszawa
2011, c. 358.

26 A. Rosenfeld, Podwdjna smieré..., c. 11.
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How to express the inexpressible — efforts to describe
experience from the concentration camp in Auschwitz

Summary

Concentration camp literature has had its unique position within the 20th century litera-
ture. After 1945, first works by surviving prisoners or eye-witnesses of the Nazi crimes are being
published. The term “eye-witness,” however, is considered by some of the former prisoners to
be misleading and inappropriate. When describing their memories they had to deal with many
obstacles to be able to pass on comprehensible information about their stay to the readers. The
comprehensibility of their message was hindered above all by the powerful and painful character
of their experience and by limits of the common language expressive means. In concentration
camps a specific language was formed, the lagersprache, which penetrates into these works also.
In their descriptions the writers were often limited by social and personal conventions as well. The
efforts to “express the inexpressible” impinged on disbelief and misunderstanding of both pub-
lishers and readers. Despite that, today’s reception of these works bears evidence to the contrary,
and it can be stated that the former prisoners managed to pass on to the readers at least “part” of
their experience.

Keywords: concentration camp, Auschwitz, experience, inexpressibility, eye-witnesses

,.Vyjadrit nevyjadiitelné” — snaha popsat zazitky
z koncentra¢niho tabora Auschwitz

Obsah

Koncentrac¢nicka literatura dodnes zaujima v literatute 20. stoleti zvlastni postaveni. Po roce
1945 zacinaji vychazet prvni dila z pera piezivsich véziu ¢ili ocitych svédkl nacistického zloci-
nu. Pojem ocity svédek se vSak nékterym byvalym vézintim jevi jako zavadéjici a nevhodny. Pfi
psani svych vzpominek se museli vypofadat s mnoha piekazkami, aby dokazali ¢tenditim predat
srozumitelnou informaci o svém pobytu. Srozumitelnost sdéleni znesnadiovala predevsim sila
bolesti prozitkti a omezenost vyrazovych prostifedkii bézného jazyka. V koncentracnich taborech
se vytvarel specificky jazyk lagerspache, jenz pronika také do téchto dél. Ve svych popisech byval
autor také casto limitovan spole¢enskymi a osobnimi konvencemi. Snaha ,,vyjadfit nevyjadfi-
telné” narazela na nevéficnost a nepochopeni vydavatelti a ¢tenaiti. Pfesto v§ak dnes$ni recepce
téchto dél nasvédcuje o opaku a je mozné konstatovat, ze byvali vézni dokazali ¢tenairim predat
alespon ,,¢ast” svych prozitku.

Klicova slova: koncentraéni tabor, Osvétim, zazitky, nevyjadfitelnost, oCité svédectvi
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